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УДК 784.4(517.4)

Ли Жуй

Традиционная народная музыка 
в современной культуре Внутренней Монголии

В цивилизационном пространстве первой четверти ХХI в. глобализация 
и информатизация создали взаимозависимый мир, где стираются границы, 
а обмен между различными странами и регионами в системном, культурном 
и экономическом аспектах стал необратимой объективной тенденцией. В та-
ких условиях местная культура, испытывая влияние внешних культур, первой 
принимает удар.

На протяжении долгих лет во Внутренней Монголии формировались тра-
диции народной музыки, стилистически разнообразной и обладающей уни-
кальным художественным очарованием. Песни «чандяо», пение «хоомей» и му-
зыкальный инструмент моринхур как символы культурной идентичности 
отражают связь со степной музыкальной культурой. Традиционная музыка 
успешно интегрируется в современную культуру, сочетая древние жанры с со-
временными аранжировками. Сохраняя взаимодействие с историческим про-
шлым, народная музыка Внутренней Монголии стала частью современного 
культурного пространства КНР.

Ключевые слова: Внутренняя Монголия, народная музыка, музыкальные 
инструменты, современная музыка, моринхур, хоомей, чандяо, новаторство.

Li Rui

Traditional Folk Music in the Contemporary Culture 
of Inner Mongolia

In the civilizational space of the first quarter of the 21st century, globalization 
and digitalization have created an interdependent world of blurred borders. Systemic, 
cultural and economic exchange between different countries and regions has become 
an irreversible trend. In this context, local cultures are most susceptible to the influence 
of external factors.

Over many years, stylistically diverse folk music traditions with unique artistic 
charm have evolved in Inner Mongolia. The "urtyn duu", "khoomei", and the morin 
khuur musical instrument, as symbols of cultural identity, reflect the connection with 
steppe musical culture. Traditional music is successfully integrating into the modern 
culture by combining ancient genres with contemporary arrangements. By maintaining 
interaction with the historical past, the folk music of Inner Mongolia has become an 
integral part of the contemporary cultural space of the PRC.

Keywords: Inner Mongolia, folk music, musical instruments, contemporary music, 
morin khuur, khoomei, urtyn duu, innovation.

Национальная музыка формируется и распространяется в процес-
се производительного труда, она связана с бытом и культурными тра-
дициями народа, отражая его историю, обычаи и нравы. Музыкальная 
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культура китайского народа характеризуется множественностью источ-
ников происхождения, смешением и взаимопроникновением традиций 
ханьцев и малых народностей.

Исследование традиционной народной музыки Внутренней 
Монголии основывается на работах А Сыя, Хоу Янь [1], Бао Цинцина [2], 
Ван Хунъяня [5], Гунчжи Гэма [6], Ли Нина [7], Лю Юнфу [9]. Вопросы 
современной монгольской музыкальной культуры анализируются в ста-
тьях Ботэ Юэту [3–4] и Ли Шиюань [8]. Традиции и современное состо-
яние степной музыки отражены в работах таких исследователей, как 
Чжао Янь [10], Ши Юн и Ван Исян [11].

В аспекте изучаемой проблематики научно значимым представля-
ется высказывание ректора Академии искусств Внутренней Монголии 
Хуан Хай: «Национальная музыка является неотъемлемой составной ча-
стью китайской культуры. Совместно с уникальными методами произ-
водства, жизненным укладом, социальными культурными традициями, 
идеями и представлениями, эстетическим сознанием она сформирова-
ла самую яркую, самую живую художественную культуру, которая де-
монстрирует глубокое содержание национальной культуры» [цит. по: 1, 
c. 20].

Цель статьи – проанализировать развитие традиционной нацио-
нальной музыки Внутренней Монголии.

Музыкальная культура Внутренней Монголии представляет собой 
уникальное сочетание древних кочевых традиций монгольского наро-
да с элементами китайской музыкальной культуры. Она характеризу-
ется богатым фольклорным материалом и самобытными инструмента-
ми. Музыкальной культуре каждого народа свойственно разнообразие 
музыкальных тем и выразительных форм. Народная инструментальная 
музыка, песенное искусство обладают собственным культурным бэкгра-
ундом и историей развития.

Как отметил заместитель председателя Союза музыкантов 
Внутренней Монголии Ботэ Юэту, «любая живая культура является 
культурой жизни, традиционная музыка крепко связана с повседневной 
жизнью определенных групп людей. Символическое значение традици-
онной музыки зависит в своем существовании от определенного фоль-
клорного контекста, а также постоянно развивается… в процессе каж-
дого выступления. Поэтому <…> символическая функция народной му-
зыки …важна наравне с художественной функцией – она используется 
для эстетического удовольствия, а также <…> применяется в межлич-
ностной коммуникации» [4, c. 92].

Современная музыка проникла в Китай с Запада. Профессор 
Шанхайской консерватории Ли Шиюань в аспекте технологий и куль-
туры выделил три вида связей между Китаем и Западом: «cращивание, 
взаимопроникновение, отождествление» [8, c. 3]. В национальной музы-
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ке Внутренней Монголии при заимствовании каких-либо элементов или 
технических методов присутствует один из видов связи.

Музыка прошла эволюцию от первобытных ритмов и простейших 
звуков до сложных современных жанров. С ходом истории некоторые 
из них исчезли, некоторые сохранились до наших времен. Музыкальная 
культура Внутренней Монголии представляет собой самобытный сплав 
кочевых традиций, основанный на протяжных песнях «чандяо», горло-
вом пении «хоомей» и игре на уникальных инструментах, одним из ко-
торых является моринхур (смычковый инструмент, головка грифа кото-
рого традиционно изготавливается в виде головы лошади).

Гунжи Гэма, исследующий «чандяо», подчеркивал: «В мелодии со-
держатся изменчивые взлеты и падения свободного ритма, органиче-
ское сочетание интервальных скачков и прогрессий, противопоставле-
ние долгого и короткого ритма, свободные колоссальные мелодические 
конструкции – все это художественные особенности народной песни» 
[6, c. 53].

Следует отметить, что в музыкальных элементах «чандяо» скрыты 
современные музыкальные техники, такие как микротоны, частые сме-
ны темпа, сложная ритмика и другие приемы. Из этого можно заклю-
чить, что элементы народной музыки являются основой музыки совре-
менной. Использование монгольских элементов в современной музы-
ке – это возврат к более простому и безыскусному.

В первой четверти ХХI в. в связи с ускорением темпов глобализации, 
способствующей интеграции и гомогенизации, развивается цифровая 
унификация, нивелирующая культурные различия. Однако процесс 
стандартизации породил движение за сохранение национальной само-
бытности и локальных культур.

Устойчивое развитие национальной культуры стало вопросом, при-
тягивающим к себе внимание людей, т. к. культура сегодня выступа-
ет основой, на которой строится долгосрочное развитие общества. 
Начиная с вступления Китая в ВТО, реализации стратегий освоения за-
падных регионов и устойчивого развития, китайское общество вошло 
в новую эпоху всестороннего построения общества малого достатка. 
Стремительный экономический рост стимулировал активное развитие 
национальной культуры. Качественный скачок обеспечил расцвет мон-
гольской музыки как важной части культурной индустрии региона.

Инициативы ЮНЕСКО по защите нематериального культурного на-
следия предоставили монгольской традиционной музыке возможности 
для сохранения, развития и популяризации. В 2002 г. начата реализа-
ция проекта по спасению и защите устного и нематериального наследия 
Китая, направленного на выявление, документирование и сохранение 
культурных традиций. В 2008 г. «Традиционное музыкальное искусство 
игры на моринхуре» вошло в Репрезентативный список нематериаль-
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ного культурного наследия человечества. В 2009 г. в Список шедевров 
устного и нематериального культурного наследия человечества вклю-
чена монгольская техника пения «хоомей». Это сыграло важную роль 
в развитии и распространении национальной музыки и одновременно 
позволило людям из разных стран мира заново узнать и понять тради- 
ционную музыку Внутренней Монголии.

Следует отметить массовое создание во Внутренней Монголии нацио- 
нальных ансамблей. Музыкальные коллективы выходят на международ-
ную арену как, например, ансамбль «Аньда».

Одной из самых уникальных составных частей монгольской музы-
ки являются песни «чандяо». Эти народные песни возникли в условиях 
кочевого быта в процессе выпаса скота. Их тематика отражала внутрен-
ний мир монгольских кочевников, трудовую деятельность на бескрай-
них просторах монгольской степи.

В монгольском языке «чандяо» звучит как «уэртиндо», что значит 
«исполнение очень длинных песен». Самым ярким их признаком являет-
ся мелизм «ногула», т. е. волнообразный преломляющийся звук. Во вре-
мя звукоизвлечения за счет сложных движений рта и гортани создается 
трелирующий дрожащий эффект, как правило, с двумя-тремя вибраци-
ями. «Ногула» имеет большое значение для формирования уникального 
стиля чандяо. В художественных особенностях главным образом отра-
жается жизнь монгольских скотоводов, прославляются бескрайние сте-
пи, горы и реки, воспеваются родственные чувства, любовь и дружба. 
Высокий регистр, неспешный ритм, длительно звучащие песни переда-
ют яркую атмосферу степных просторов. В социально-культурной жиз-
ни монгольского народа песни «чандяо» занимают особый высокий ста-
тус, зачастую они исполняются на праздниках и торжествах, свадебных 
банкетах, новосельях, встречах с друзьями, при рождении детей и про-
чих важных событиях.

По утверждению профессора Янчжоуского университета Лю Юнфу, 
«монгольские песни “чандяо” обладают колоритным разнообразием, 
широкой функциональностью, богатством содержания, уникальностью 
выразительных форм и многими другими художественными особенно-
стями» [9, c. 34].

За последние несколько лет немало монгольских певцов сделали 
успешные шаги в исполнении «чандяо». Известный исполнитель Тэнгээр 
оригинально сочетает элементы популярной музыки с традиционным 
стилем национальной музыки, использует аккомпанемент современно-
го ансамбля с электрическими инструментами, распевные рефрены, пе-
реливчатые мелодии и свободный ритм. В песнях «чандяо» в исполне-
нии Тэнгээра пробуждаются нескончаемая жизненная энергия и сила. 
Интерпретированные им древние монгольские произведения, особенно 
песня «Рай», стали популярными в Китае.
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Пение «хоомей» также называют «хаолинь чаоэр», что в монголь-
ском языке обозначает «горло», поэтому его именуют искусством гор-
лового пения, которое зародилось и развивалось в эпоху охотничьей 
и  пастушьей музыки. Исследователь национальной музыки профес-
сор У  Ланьцзе исполнение «хоомей» определяет следующим образом: 
«Певец использует технику задержки дыхания, чтобы воздух на вдохе 
воздействовал на связки, создавая грубый звук легочных альвеол и фор-
мируя низкий голос. На базе этого искусно регулируется резонанс ро-
товой полости, усиливаются и концентрируются обертоны, звучит про-
зрачный и чистый высокий голос с металлическим оттенком, благодаря 
чему один человек может одновременно исполнять две партии, что соз-
дает редкое многоголосие, позволяя добиться прекрасного эффекта зву-
чания» [цит. по: 7, c. 68]. Начиная с 90-х гг. ХХ в. этот вид искусства не 
уходит с музыкальной сцены.

Ансамбль песни и танца Внутренней Монголии, художественный ан-
самбль радио и телевидения, молодежный хор вывели «хоомей» на сце-
ну в различных формах вокальной музыки (например, акапельное хо-
ровое исполнение). Телеканалы Внутренней Монголии и телевизионные 
СМИ национального и провинциального уровня также представля-
ют «хоомей» перед широкой аудиторией посредством конкурсов, кон-
цертов и т. п. Например, в 2006 г. на ХII Гран-при молодых исполни-
телей Центрального телевидения ансамбль «Аньда» исполнил «хоомей» 
«Аньдацин». В масштабной постановке мюзикла-сказа «Легенда степи» 
пение «хоомей» было представлено в модернизированном виде, сопро-
вождалось современным освещением, сценическим оформлением и зву-
ковыми эффектами. В песне «Солнце и луна в душе» известного поп-
певца Ван Лихуна также используется сочетание «хоомей» и популярной 
музыки, подчеркивается разнообразный характер песни. В кульминаци-
онной части многих современных монгольских песен певцы вставляют 
«хоомей», при этом партия высокого голоса выступает вперед, поддер-
живаемая низким голосом и ритмом, что придает исполнению живое 
и объемное звучание.

Самым знаковым музыкальным инструментом Внутренней 
Монголии является моринхур (рис. 1)1. Как отмечает исследователь на-
циональной музыки У Ланьцзе, «моринхур и чандяо являются братья-
ми-близнецами, моринхур выступает инструментальным выражением 
чандяо. Именно благодаря совершенному сочетанию человеческого го-
лоса и звука этого инструмента и особым отношениям между ними, они 
стали объектами интенсивного изучения при исследовании националь-
ной музыки степей» [цит. по: 2, c. 62]. Головка грифа музыкального ин-
струмента, как указывалось выше, выполнена в виде лошадиной головы, 

1  В статье представлены фото автора.
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струны исторически изготавливались из волосков конского хвоста, со-
временные – из нейлона, резонаторный корпус имеет трапециевидную 
форму. Инструменты, которые можно увидеть сегодня, в действительно-
сти являются продуктом многократных изменений, их стилистика близ-
ка современным музыкальным инструментам. Моринхуры используют 
как для сольного исполнения, так и для аккомпанирования, они звучат 
в ансамблях, дуэтах, концертах, а также в оркестрах. Ван Хунъянь счи-
тает, что исполнительская манера на монгольском 2-струнном инстру-
менте представляет «технику, появившуюся на базе интеграции многих 
приемов путем заимствования техники скрипки, эрху и прочих музы-
кальных инструментов. Изначально сформировалась главным образом 
техника исполнения ровных тонов, а что касается стилистики исполне-
ния, то моринхур не только сохранил характерные особенности тради-
ционной монгольской музыки, но также воспринял квинтэссенцию за-
падной музыки, вобрав в себя современную музыку и постепенно сфор-
мировав уникальный стиль» [5, c. 55].

Рис. 1. Моринхур

В городе Ордос активно развивается культурная среда, включаю-
щая поддержку традиционного искусства. Симфонический ордосский 
оркестр моринхура, созданный в 2013 г., сегодня является единствен-
ным в Китае профессиональным полифоническим симфоническим ор-
кестром с яркой национальной спецификой и местным стилем (рис. 2), 
способствующим популяризации уникального звучания традиционно-
го монгольского инструмента. В репертуаре оркестра более 60 пьес, в ко-
торых представлены классические китайские и иностранные музыкаль-
ные сочинения различных стилей, а также произведения с местным ко-
лоритом.
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Рис. 2. Ордосский симфонический оркестр моринхура

В декабре 2010 г. оркестр моринхура принял участие в ХIII Гон-
конгском мировом эстрадном конкурсе «Золотая печать и золотой цве-
ток» и получил семь премий (в т. ч. за лучшее творчество, лучшее ис-
полнение и Гран-при). Участвуя в III Международном художественном 
фестивале моринхура, проходившем в Монголии в 2012 г., оркестр вновь 
добился успехов, завоевав Гран-при за мастерство и выдающийся вклад. 
В  2015 г. оркестр в составе десяти тысяч исполнителей на моринхуре 
принял участие в церемонии открытия Х Национальных традиционных 
игр этнических меньшинств Китая, заслужив исключительно положи-
тельные отзывы.

Блестящие успехи симфонического оркестра демонстрируют важ-
ность взаимодействия между традициями, наследованием и развити-
ем национальной музыки. Для наследования необходимо приспосабли-
ваться к требованиям новой эпохи, отталкиваясь от традиций как опо-
ры.

Чжао Янь (доцент Педагогического университета Внутренней 
Монголии), оценивая произведения в исполнении симфонического ор-
кестра моринхура, подчеркивает, что они объединили «традиции и со-
временность, Китай и зарубежье, Восток и Запад, искусство и культуру 
монголов и прочих народов за счет богатого и разнообразного содержа-
ния, где “распускаются сто цветов и спорят сто школ”, в современном 
виде представили очарование китайской национальной музыкальной 
культуры, усилили выразительность и влияние монгольской традици-
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онной музыкальной культуры, доказали всему миру, какой блистатель-
ной и яркой является китайская народная музыка» [10, c. 10].

В 2020-е гг. ряд монгольских ансамблей, в т. ч. «Аньда» (рис. 3), ак-
туализировали задачу развития и распространения степной музыкаль-
ной культуры. Они активно интегрируют народные традиции с совре-
менными жанрами, изучают уникальные модели сочетания популярной 
и национальной мировой музыки, оказывая влияние как внутри стра-
ны, так и за рубежом.

Рис. 3. Ансамбль «Аньда»

Ансамбль «Аньда» (монг. «аньда» означает «неразлучные друзья», 
«союз»), начиная с 2002 г., дал более 1200 концертов за границей. Он яв-
ляется одним из немногочисленных коллективов национальной музы-
ки, которые успешно вышли на зарубежный рынок и реализовали мо-
дель коммерческих гастролей. Визитной карточкой ансамбля стали 
моринхур, хоомей и чандяо. Благодаря собранным коллективом тради-
ционным народным песням, их сохранению и обновлению, на сцене по-
являются уникальные музыкальные произведения, популярные среди 
современной публики.

Ботэ Юэту подчеркивает, что «между “новаторством” ансамбля 
“Аньда” и нашим прежним новаторством существует колоссальное от-
личие: это “новаторство” не похоже на то, как ранее при помощи стан-
дартов западной музыки переделывали и улучшали национальную му-
зыку или создавали и исполняли китайские музыкальные произведения 
по западным моделям. <…> Наследование со стороны ансамбля “Аньда” 
…проявляется в том, что они используют исконно монгольские музы-
кальные инструменты и вокальные выразительные формы для синтеза 
с исполнительскими формами и репертуаром современной музыки» [3, 
c. 45].
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Активные попытки сочетать монгольские музыкальные инструмен-
ты с западной классической музыкой направлены на создание уникаль-
ного звучания через оркестровку. Так, в рамках Шанхайского между-
народного фестиваля искусств в 2014 г. на концерте «Нынешняя степь» 
народные инструменты звучали совместно с симфоническим орке-
стром «Шанъинь». В представленной на концерте пьесе для моринхура 
«Тысячи лошадей несутся вскачь» солировал пианист Лан Лан. В 2016 г. 
крупномасштабный симфонический эпос «Чингисхан» был представ-
лен в совместном исполнении Государственного симфонического ор-
кестра и хора, объединяя монгольскую степную музыку с европейской 
струнно-духовой. «Аньда» также предпринимает попытки имитировать 
струнный квартет западного образца при помощи четырех моринхуров, 
чтобы соответствовать предпочтениям западных слушателей. По сло-
вам Ботэ Юэту, «национальные музыканты зачастую критикуют фра-
зу о том, что “национальное является общемировым”. Однако ансамбль 
“Аньда” и его музыка в некоторой степени доказали возможность соче-
тания “национального” и “мирового” в музыке» [3, с. 45].

Руководитель ансамбля Нажису в интервью отметил, что «чрезмер-
но модернизированные, электрические музыкальные стили отнюдь не 
могут стать точкой соприкосновения для выхода музыки малых народ-
ностей на мировую сцену. Твердая опора на традиции монгольской му-
зыки должна быть принципом, которого следует неуклонно придержи-
ваться, поэтому ее позиционирование как классического стиля мировой 
музыки также является акцентом на ее распространение» [цит. по: 11, 
c. 55].

Идея придерживаться степной культуры и ориентироваться на 
разнообразную мировую музыку, которой руководствуется ансамбль 
«Аньда», является эффективной, она позволяет удовлетворять запросы 
западных слушателей в отношении музыкальной культуры Внутренней 
Монголии и способствует международной коммуникации.

Таким образом, подъем национальной музыки Внутренней Монголии 
представляет собой процесс воссоздания традиционной культуры в со-
временном контексте. В условиях мультикультурализма появляется по-
требность в сохранении уникального нематериального культурного на-
следия. Моринхур, хоомей и чандяо стали символами национального 
музыкального обмена и культурной идентичности в контексте развития 
мировой музыкальной культуры. Отметим, что устойчивое развитие до-
стигается через инновационные подходы (синтез стилей, использование 
новых технологий и т. п.), что позволяет сделать традиционную музыку 
востребованной и конкурентоспособной на мировой арене.

В национальной музыке Внутренней Монголии отмечаются стрем-
ление к разнообразию, сочетание старого и нового. Одновременно с 
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традиционным исполнительством заимствуются достижения запад-
ной музыкальной культуры. Совмещение национального, современного 
и  трансграничного служит предпосылкой для сохранения многообра-
зия и преобразований на основе традиций.
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